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Τ Ι Μ Η ί Υ Κ Δ Ρ Ο Μ Η Σ . 
Έ ν Α θ ή ν α ι ς κ α ι I i ε t ρ α ι ε ΐ 

ετησία Spay. 1 2 , έξαμηνία οραχ. 7 . 
Δια τά δημόσια κ α τ α ς ή μ α τ α » 2 0 . 

Έ ν τ α ϊ ς Ε π α ρ χ ί α : ς , 
ετησία δραχ. 1 1 , έξαμηνία δραχ. 8 

Έ ν τ ώ Έ ξ ω τ ε ρ ι κ ώ. 
ετησία φράγ. 1 6 . . έξαμηνία φρργ. 9. 

Τ Ι Μ Η Κ Α Τ Α Χ Ω Ρ Ι Σ Ε Ω Ν 
Λι' έκας-ον στί-/ον διατριβών λ,επ. B ö . 
Δικαστικών κατασχέσεων » 
Α ί αποδείξεις υπογράφονται πάρα ILO 
νον του Η α ν . I I . Ηηγαδιώταυ. Α 
στολαί απευθύνονται εις αυτόν. Q 
συνδρομή εΐνε υποχρεωτική δι' εν έτος 

και προπληρώνεται εις Α θ ή ν α ς . 

ΕΚΔΙΔΟΤΑΙ ΚΑΤΑ ΤΕΤΑΡΤΗΝ ΚΑΙ ΣΑΒΒΑΤΟΝ 
Σ Ι ΐ ό Υ Λ Μ Ο Τ Α Τ Ο Λ ' . 

Τ ο κάτωθι έπίσημΟν κρυπτογραφικών τ η 
λεγράφημα διαβιβασΟέν πρός τήν « Σ τ ο ά ν » , 
ή τ ι ς , kr.ii ικολλου, ώς τό κοινό ν της πρω-
τευούσης Οά παρετήρησεν, έγένετο μύστης 
και αυτών των μυναιοτάτων απόκρυφων της 
Ευρωπαϊκής διπλωματίας , έπιδοΟέν ήμϊν 
έμπιστευτικώς δημοσιεύομΕν προς διαφώ-
τισιν τοϋ Ε λ λ η ν ι σ μ ο ύ , έφιστώντες έπ' αυ
τού πολύ τήν προσοχήν της κυβερνήσει*^ 

Ε Ι Π Σ Π Μ Ο Ν 
κ ρ υ π τ ο γ ρ α φ ι κ ώ ν τ η λ ε γ ρ ά φ η μ α » 

Έ ν Κ)πάλει τήν 1 8 Μαίου 1 8 7 6 . 
II ρ ά ς 

τήν πρό μηνός παραφρονούσαν 
Σύνταξιν τ η ς « Σ τ ρ α ς . » 

Μεγάτιμοι και ευφυέστατοι και φιλοπά-
"ΐριδες άν5ρες. 

Οί Ούλαμάδες^ οι Σοφτάδες, οί πασσά-
δες, οί αγάδες, οί καδήδες, οί μ ο υ λ ά δ ε ς , 
οί χοτζάοες , δερβισσάδες, έφεντάδες, βεζυ-
ράδες, οί μουφτάδες, οί μΟυδηρίδες, μ π η ν -

μπασίοες, μπασιμπουζουκάδες, κ ο υ τ ζ α μ π Ι : . ) τ & υ ' ^ ^ ^ ν έν οπλοις περιέμενον αύτόν ί 

σιοες, καί αύτοι οί χ α μ α λ μ π α σ ί ο ε ς , κ α ϊ - | κ & * * « του έπέδωκαν τόν σοφτά-τακρίρ, 
δι' ου 7*) ^ ε ι ' ? εμπνεύσει και ευδοκία τοϋ 
ΜουαμεΟ £ κ ή , ο υ ~ τ ο ν αυτόν οί πιστοί εκπτω-
τον του ένδόξύ? κ α ' *ρ<*ταΐοτάτόυ Ό σ μ α ν ι -
κου Ορο'νου τού' υ?, ε Ρ τ ό ν 'ϊΚι°* λ ά μ π ο ν τ ο ς 
και τήν οίκόυμένην φωτίζοντος. Ό 
Σουλτάνος , αμέσως, # Χ Ρ δ « ώ « « ™ " ο ς 
γκιαούρ, απεκάλυψε τήν κ \ 1 ? α λ ή ν α ύ τ ο ϋ > έ " 

- κλίνε τά γόνατα, ήσπάσΟη τ ^ σ ο ? τ ά ' χ α < ο̂υλτίΓ Χ Ιχ τ Ρ ' α κ ο σ ΐ ο ° δευτέρου τρέμων ώς λ α γ ω ό ς έψέλισεν δ Γ ' π α Ρ α ι τ ε ί " 
~ου ϊΐ^ΙΙΤ^^^Τ1^ π Ρ ° ? ή - τ α < θρόνου του υπέρ του μ ε γ ^ τ » ;1^?^1?^.? λ °^ α ί έ π ί ά β α τ ο υ , και έναρετοτάτου και σοφότατου, 

ίτου και ενδοξότατου και πα-

σίβες, και αύτόί οί χ α μ α λ μ π α σ ί δ ε ς , καϊ-
κτσίδες, ζουρνατζίδες και οί τσιμπουχλα-
\ίοες, έν ένί σώματι, αθρόοι, μανιώδεις και 
μεθυσμένοι έκ του ενθουσιασμού υπερβαί
νοντος και τον ιδικό ν σας, συνέρρευσαν μετά 
βοής μ ε γ ά λ η ς και θορύβου και ά λ λ α λ α γ » 
μών εις τά ανάκτορα του Σουλτάν ' Α π τ ο υ -
λ α ά χ - ά ζ ί ζ - Χ ά ν , υίοϋ δευτέρου του Σουλτάν 
Μουράτ-άζίζ-Χάν και άδελσοϋ του Σ ο υ λ -

πίστου κεφαλής σας) , και είκοστοϋ έκτου 
άπό τής ά~Λώσεως της Σ τ α μ π ο ύ λ , και έκεΐ 
άπητησαν μετά άγριων φωνών, ώρυόμενοι 
ώς θηρία πεινα/.έα, τήν καΟαίρεσιν αύτοϋ. 
'Αμέαως ό μ έ γ α ς Βεζύρης (δόξα αύτώ πασα 
και τ ιμή άίίιος) μετά τών συνυπουργών 
του πασσάδων (ϊόξα και τ ι μ ή και τούτοις) 
μεταβάντες αύϋωρεί παρά τώ Σουλτάνω 
άπήτησαν ν ' άκολουΟήση αυτούς εις τά πα
λάτια του Υ π ο υ ρ γ ε ί ο υ τών στρατιωτικών, 
δπου τά γενναία ασκέρια τοϋ κραταιοτά-

' Γ . ι 1 
και γενναιότατου και ενδοξότατου και πα-
τριωτικοτάτου και πιστότατου και φρονι
μότατου, και υπέρ πάντα άλλ.όν βασιλέα 
τής γ ή ς ισχυρότατου Μουράτ-Έφέντη μ α ς 
(σκέπει ή μεγαλοψυχία αύτοϋ τά εΟνί] πάν
τα). Α μ έ σ ω ς παραΛαβόντες τό ά ν 0 ρ ω-
π ό μ ο ρ φ ο ν κ τ ή ν ο ς , (ώς τόν λέγει 
και ό « Ν ε ο λ ό γ ο ς » σας) , τόν τέως Σουλ-
τάνον, έφερον έν φρουρά εις άπόκεντρόν τι 
πεπαλαιωμένον παλάτιον και εκεί ένίκλ.ει-
σαν αυτόν, όστις τό κράτος διέφΟειρι, τόν 

Κ Η Π Ο Σ 

Η Π Α Ρ Α Φ Ο Ρ Α Τ Ο Υ Σ Ο Υ Α Τ Α 1 Ν Ο Υ . 

'Αλλά-/ ! " Α λ λ ά χ ! έχάΟηια . . τί συμφορά μ ε γ ά λ η 
Και τί φουρτούνα φοβερή μο> ήλθε στό κεφάλι ! 
" Α ν ! που το ή λ π ι ζ α ποτέ πύς εις αυτό τόν χρόνο 
θα μέ γκρεμίσουν μπρούμιτο άπ' τόν χρυσό μου θρόνο 
Οί έμπιστοι μου Υ π ο υ ρ γ ο ί , ά φίλοι μου ΙΙασσάδες, 
Οί Χ ό ν τ ζ ι δ ε ς , Δερβίσσιδες, χά δλ ' οί Ούλεμάδες ; 

Π ρ ο φ ή τ η , σύ που κάθεσαι ττόν ουρανό απάνω, 
Γιατί έκαταράσΟηκες τ ό ^ ά μ ο ρ ο Σουλτάνο, 
Και τόν καταμασκάρεψες ειςτά γηράματά του, 
Κι' εις τήν Ευρώπη έκαμες ρ ζ ί λ ι τονομά του, 
Και τοϋ 'φερες στην κεφαλή τόση μ ε γ ά λ η μπόρα, 
Και όλοι τόν πομπεύουνε κά τόν υβρίζουν τώρα ; 

Προφήτη μ ο υ , τί σ' έφταιξα ; ποιο εΤν' τό φταίξιμί' μ ο υ , 
Π ο ύ έβαλες στόν θρόνο μου τόν σκύλ^ο ανεψιό μου ; 
Είπε μου τί αμάρτημα, Π ρ ο φ ή τ η , έχω κάνει ; . . 
Μήπως και δεν έδιάβαζα τό θειο σου Κοράνι , 
Ή μήπως και δεν έκανα μέ δλην τήν ψυχή μ ο υ , 
Ό π ω ς τούς άλλους σου πιστούς, κΓέγώ τήν προσευχή μου \ 

Και τό Κοράνι 'διάβαζα και μ ' δ λ ή μου τη ζέσι 
Σ ' έλ.άτρευα, και έβγαζα τ ' ολόχρυσο μου φέσι, 
Κ ι ' έ κ ύ τ τ α ζ α μ" ευλάβεια απάνω στα ουράνια, 
Και κάθε βράδυ Ικανά εμπρός σου μιά μετάνοια, 
Και σέ έπαρακάλαγα ωσάν πιστός Ί μ ά μ η ς 
1\'ά έλΟης στήν περίστασι αυτή νά μέ συνδράμγ)ς. ' 

'Αλλ.ά στά κούφια 'πήγανε jj τόσαις [χου δεήσεις, 
Και σύ αντί νά λ.υπηΟης και νά μέ βοήθησες 
ϊ\'ά φέρω δόξα και τ ιμή π ο λ λ ή εις τήν Τουρκία, 
Μ ' έ ρ ρ ή μ α ξ ε ς και μ' άρπαξες /ωρίς καμμιά αίτια 
'Απάν' άπ' τό κεφάλι μου τό στέμμα μ ο υ , Π ρ ο φ ή τ η , 
Και έσβυσες τής δόξας μου τόν φωτεινό κομήτη* 

ΕΤΟΣ Δ. 

ΦΑΝΗΣ ΑΡΙΣΤΟ 

http://kr.ii


δημόσιον θησαυρόν χατηνάλωσεν είς άσω· 
τείας -/αμερπεστάτας, καί τό χραταιόν κρά
τ ο ς τών Όσμανλίοων μιχροϋ δειν είς πα 
νωλεθρίαν να φέρή. Μετά ταύτα έν μεγά-
λ ϊ ) π ο μ π ή καί παρατάξει κατανυκτική, έν 
μέσω ακράτητου ενθουσιασμού, κρατούντων 
τών 'βαρυβρόμων πυροβόλων, ένεΟρόνισαν 
τόν νέον Σουλτάνον Μουράτ- Εφέντη μ α ς , 
όστις χαί τήν έλληνικήν είξεύρει τήν άρ-
χ α ί α ν , τήν Βυζαντινήν, καί τήν νεωτέραν 
καί ομολογείται φίλος τών γκιαούριδων 
πρός σωτηρίαν αυτών. Α μ έ σ ω ς μετά τήν 
πτώσιν τοϋ τέως Σουλτάνου τοϋ βάναυ
σου καί αχρείου (όπως τόν αποκαλείτε 
σεις αύτοϋ μέ τάς εφημερίδας σας) οί υ
πουργοί έπελήφθησαν τ ή ς διευθετήσεως 
τών σπουδαίων τοϋ κράτους συμφερόντων. 
Διέλυσαν, δηλαδή αμέσως τό έκ τριακο
σίων γυναικών ωραιότατων χαρέμιον , έπώ-
λησαν πρός όφελος τοϋ δημοσίου ταμείου 
τ ά ς δύω χ ι λ ι ά δ α ς τών ψιττακών, τους χ ί 
λ ι ο υ ς αλέκτορας, τάς δέ αναρίθμητους y ι -
λιάδας τών λιρών τοϋ τέως Σουλτάνου έ-
λαβον οί υπουργοί πρός Οφελος τής πα
τρίδος ίνα αξιοπρεπώς διατηρώνται. 

Ή πολιτική τοϋ νέου Σουλτάνο] |Ι 
είναι -πολεμική, θ ά δώση σύνταγμι.ιΐ!ί ! υ μας 
εύπειθεϊς ώς άρνία λαούς α ύ ^ ^ ^ ϊ εις τούς 
σλάβη βεζυράδες Χ ρ ι σ τ ι α ν ι κ ο ύ , θά προ-
τίσϊ) τ ά γ μ α τ α έξ Έ λ λ τ · ι / 0 υ ς > Οά σ χ η μ α -
λήν καί γερουσίαν ά· ) ν ω ν > & α ίδρυση βου-
χουσαν μόνον ε ^ ^ Λ ε ξ ά ρ τ τ , τ ο ν καί ' όπεί-
χέγιστα χ ρ έ η » ν

α υ τ ό ν , " θα πλήρωση τά 
5αχωρήση | | | | ' ά ν | ω ν φ θ ρ ο χ 0 γ ι ο > ν , Οά πα-
" Ρ · σ τ ε / · Μ , ,/.ευΟερίας είς τούς λαούς του 
ΐΐ' 1̂  - ο μ έ ν α ς μόνον ύπ' αύτοϋ, καί τέ-
* λ ο ς > α π τ ι ζ ό μ ε ν ο ς Οά άνιδρύση νέον Β υ -
ζαντινόν κράτος έννούμενον μ ε τ ά τής Ε λ 
λ ά δ ο ς . 

Χαίρετε λοιπόν " Ε λ λ η ν ε ς καί μ ε γ ά λ η 
ημέρα διά τοϋ νέου Σουλτάνου ευαγγελί
ζεται τω Έ λ λ η ν ι σ μ ω . 

Σ ε λ ή μ - μ ο υ χ α μ έ τ - μ π ο ΰ φ ο ς. 

R α r ά τά νεώτερα τηλεγραφήματα ό βα-

Χίλιοι Πασσάδες ήλθανε προχθές εις τό Π α λ ά τ ι , 
R e ' εκεί ποϋ έχοιμώμουνα απάνω στό κρεββάτι, 
Ά π λ ώ σ α ν ε τά χέρια τους αμέσως νά μέ πνίξουν, 
R a i ήθελαν τό αίμα μου μ έ λύσσα νά ρουφίξουν, 
Κ α ί όλοι έζητούσανε τόν μαϋρο θάνατο μ ο υ , 
Κ α ί ζήτω ζήτω 'φώναζαν στόν σκύλο ανεψιό μ ο υ . 

Τότε κι' εγώ έξύπνησα άπ' τήν π ο λ λ ή αντάρα, 
Κ ι ' όταν τους είδα γύρω μ ο υ , μέ έπιασε τρομάρα, 
Κ α ί στη στιγμή έπήδησα άπάν' άπ' τό κρεββάτι, 
Κ a l άφησα ο λ ό γ υ μ ν ο ς τ ' ωραίο μου παλάτι , 
Κ α ι έτρε*/α καί έτρεχα σαν νά μοϋ βαλαν νέφτι, 
Κ a l άχουγ'από 'πίσω μου « Φ ύ γ ε Σουλτάνε κλέφτη.» 

Άλλα·/ ! Α λ λ ά χ ! τι έπαθα ; άχ ! τώρα τί Οά γίνω ; 
Π ο ϋ Οέ νά πάω νά κρυφτώ, καί ποϋ, καί ποϋ θά μείνω ; 
Ά χ ! πάει πια ή δόξα μου κι' ή καλοπέρασίς μ ο υ , 
Ό θρόνος μ ο υ , τό στέμμα μ ο υ , ή τόση δύναμίς μ ο υ , 
Κ α ί ό γ ε μ ά τ ο ς πάντοτε μέ λίρες Χ α ζ α ν έ ς μ ο υ , 
Κ α ί τα σερμπέτια τά γ λ υ κ ά καί ί) Χανούμισσές μου. 

Ε λ ά τ ε τώρα ώμορφα χαί τρυφερά ουρί μου 
Νά μέ παρηγορήσετε είς τήν καταστροφή μου* 
' Ε λ ' Ά ϊ ξ ά καί Ά ι ν τ ε καί Έ μ ι ν έ κι' r¡ άλ'λαις 
Π ο ϋ είσθε στό χαρέμι μ ο υ , μικραίς τε και μ ε γ ά λ α ι ς , 
' Ε λ ά τ ε νά μοϋ κάμε τε γιά μια φορά ακόμα 
Τ ά νάζια σας, καί δόστε μοιι χ ί λ ι α φιλιά στό στόμα. 

"Ελάτε σεις τζουτζέδες μου, σταυλιται μ ο υ , μάγειροι , 
Π ο ϋ πάντα μ'έκερνούσατε f." ολόχρυσο ποτήρι, 
Εύνοϋχοι μου καί σκλάβοι μου έλατε νά μ έ 'δήτε, 
R a l είς τήν δυστυχίχ μου vi μέ συλλυπηθήτε. 
" A y ! έχασα τόν θρόνο μου τήν δόξα μ ο υ , τό γ λ έ ν τ ι , 
Κ α ι ό λ ' αυτά οοθήκανε είς ".όν Μουράτ-'Εφέντη. 

Τ ή ν Π ό λ ι μου καί τώμορρο <χεράι μου άφίνω, 
R a t δέκα φάσκελα κα7*ά είς τόν Προφήτη δίνω, 
Είς όλους τούς Ί μ ά μ ι δ ε ς , ες όλους τούς Σοφτάδες, 
Εις όλους μου τούς Ύ π ο υ ρ γ ώ ς κι' είς όλους τούς Πασσάδες· 
Φ ε ύ γ ω καί όλα τά καλά τ ιφίνω πια οπίσω, 
Κ α ί πάω είς τήν Κ ό κ κ ι ν η Μ η λ ε ι ά νά κατοικήσω. 

- σιλεύς άνέρρωσεν εντελώς καί ήγέρΟη έ 
• τ ή ς κλίνης . 
·| — Τ ή ν μεσημβρίαν τ?[ς Ί 8 Μαίου έγέ 
• νετο έν μ ε γ ά λ η π ο μ π ή καί παρατάξει , κρΌ 
ι τούντων τών πυροβόλων, παιανιζουσών τώ' 

μουσικών καί ζητωκραυγαζόντων άγρίω< 
τών Ούλεμάδων, τών Δερβισσαδων, τ£^ 
Ίμαμιδων καί παντός τοϋ Τούρκικου ό/λου, 
ή επίσημος είς τόν θρό/ον άνάβασις τοϋ 
νέου Σουλτάνου 'Αβδούλ Μουράτ είς τά 
ανάκτορα τοϋ Δ ο λ μ ά - Β α ξ έ . Ό εκθρονισθείς 
Σουλτάνος 'Αβδούλ ' Α ζ ί ζ μ ε θ ' ό λ η ς τής 
οικογενείας του ετέθη υπό φρούρησιν είς 
τό άνάκτορον τοδ Τ ό π - Κ α ν ο ϋ . Ε ί ς τό ά
κουσμα τ ή ς εκπτώσεως τοϋ Σουλτάνου 
' Α ζ ί ζ σύμπαντες οί Τούρκοι, άνδρες καί 
γυναίκες, παρεδόθησαν εις κραιπάλην, είς 
συμπόσια καί διασκεδάσεις, πηδώντες, άλ-
λ α λ α ζ ο ν τ ε ς χαί ζητωκραυγά:^· , Λ ' 
του νέου Σ ο υ λ τ ά ν ο υ ^ Ά ^ ^ - ' '"'Ι<* υ π ε Ρ 
όμως οί Τ ο Ο ρ χ ο Λ ^ Ρ ^ ^ ξ Μ χαίρωνται 
τοις προετο'-||ί|!ΐ^» οιότι ποΤος είξεύρει τί 

— Ιν^ .μάζει ό μ έ γ α ς Προφήτης . 
' Α ^ ^ α τ ά τηλεγράφημα έκ Λονδίνου, ή 
V- ^γλία απέκρουσε τό υπόμνημα τοϋ Γορ-
τζακώφ καί μετά τάς προταθείσας τροπο
ποιήσεις. Τοϋτο κατετάραξε τάς τρεις συμ-
μ ά γ ο υ ς δυνάμεις, καθά δέ λ έ γ ε τ α ι , ό κό
μης 'Ανοράσσυ έπρότεινε νά τροποποιηΟή 
τό υπόμνημα τοϋ Γορτζακώφ, εξαιρουμέ
νης τής δηλώσεως εκείνης, είς ήν άνΟίστα-
τκι ή Α γ γ λ ί α . Ά ς ίδωμεν τί '̂ά γ ί ν η . 

— Καθά γράφει ή « Κ λ ε ι ώ » , ό Βίσμαρκ 
κατά τήν έν Βερολίνω συνδιάσκεψιν Οχι 
μόνον δέν είπε τι περί "Ελλάδος , ά λ λ ά καί 
υπεστήριξε νά κατα/.ηφθή ή "Ερζεγοβίνη 
ύπό ρωμουνικοϋ στρατού. Ά ς παύσωσι λοι
πόν νά φλυαρώσιν οί όνειρευόμενοι ότι ό 
Βίσμαρκ συνηγορεί υπέρ τών συμφερόντων 
τής "Ελλάδος . 

— Έ μ ά θ ο μ ε ν παρά π ο λ λ ώ ν άξιοπίστατ» 
π ο λ ι τ ώ ν , ότι π ο λ λ α ί άσχημίαΐ λαμβάνουσι 
yώpav έν τώ Συμβολαιογραφείο) τοϋ αξιό
τιμου κ. Κωνστ. Α . Χαροκόπου. Εί καί όι-
στάζομεν νά τό πιστεύσωμεν, μο7^οντοϋτο 
έφιστώμεν τήν προσοχήν τών κκ. Ε ί σ α γ -
γελέο>ν τών "Εφετών καί τών Π λ η μ μ ε λ ε ι 
οδικών, χαί τούς παραχαλοϋμεν νά έπισκευ. 

ίκ Οώσι τό έν λ ό γ ω Σ υ μ β ο λ α ι ο γ ρ α φ ε ί ο διά 
νά βεβαιωΟώσι περί τών διαδιδο'μέ/ων ά-

Ε'" ' 7 7 Λ ! Λ ί ώ ν · ®* έπανέλθωμεν. 
'* — Ε ' ~ΐι εκκλησία τής Ζωοδόχου Π η -
ν. γ ή ς π ο λ λ ά άπό τίνος συμβα:'νουσιν άτα-
ς κτήματα έκ μέρους ιερέως τινός καλουμέ-
ν νου "Αθανάσιου Ηαππακωνσταντίνου, όστις 
, είναι καί διδάσκαλος ιδιωτικού έν Νεαπό-
) λει σχολείου . Αναφερόντες ταϋτα είς τόν 
<• Σ . Μητροπολίτην , παρακαλοϋμεν θερμώς 
; τήν Π α ν α γ ι ό τ η τ ά του νά άποπέμψη έκει-
: Οεν τό ζιζάνιον τ ; ΰ τ ο , όπερ ενσπείρει τήν 
: διχόνοιαν καί τήν οιαβολήν καί φέρει σύγ-

χυσιν καί άταξίαν εντός τοϋ ίεράϋ'ΐΝαοϋ. 
— Ό αξιότιμος τοκογλύφος κ. Δ ι ά γ γ ε -

λ η ς , όστις, κατηγορούμενος έπί π λ α σ τ ο 
γραφία, χατεδικάσθη είς τεσσάρων μόνον 
αν',:^$θΜγύψ' 2 ί « τ ί ' 2 ε ν μεταφέρεται εις 
τόν Μενδρεσέ, ά λ λ ά μένί-' «1? τάc φύλα
κας τοϋ Τ ρ ι γ γ έ τ α , καί, ώς Λέγουσιν αί κα-
χαί γλώσσαι , κοιμάται τό έσιτί^ρας είς τόν 
οΐκον του ; Είναι έν γνώσει τουφών ή αρ
μοδία αρχή ·, Ά ς ίδωμεν. 

— Έφιστώμεν τήν προσοχήν τοϋ Π α -
ναγιωτάτου Μητροπολίτου έπί τών καθ' 
έκάστην εξερχόμενων είς τάς οδούς επιτρό
πων τών διαφόρων εκκλησιών, οίτινες δί-
κην έπαι'του ζητοϋσιν έλεημοσύνην παρά 
τοϋ τυγόντος διά τήν π α ν ή γ υ ρ η τοϋ Δείνα 
καί Τάδε Α γ ί ο υ , καί φορολογοϋσιν ούτω 
τούς π ο λ ί τ α ς . Τ ά δέ εισπραττόμενα είς τί 
•/οησιμεύουν ·, Τοϋτο τό γνωρίζουσι μόνον 
οί επίτροποι χαί οί ιερείς. 

— Ό αξιότιμος Ειρηνοδίκης Άγου7ανί-
τσης έοωτάται παρ' ημών διατί ήρνήθη νά 
επικύρωση τά παρά τοϋ κ7^ητήρος Σκούρου 
δύο) αποδεικτικά επιδόσεως υποθέσεων ιδι
κών μ α ς ; ΔιωρίσΟη ύπάλλη7νος τής υπη
ρεσίας, ή ύπάλ7.ηλος τών φίλων και τ ή ς 
καταστροφής τών συμφερόντων ; Έ κ τών 
ιδικών μ α ς υποθέσεων δυνάμεθα νά έννοή-
σωμεν, ότι καί τάς ά7*7.ας υποθέσεις Οά 
τάς χάμνη ρ ό ϊ ο ο. 

— Ό δέ χ. Ειρηνοδίκης Αιγιαλείας δέν 
μ α ς 7νέγει διατί τό πρό δύω μηνών άποστα-
λέν πρός αυτόν έκ τής Είσαγγε7α'ας Α θ η 
νών άντίγραφον αποφάσεως χατά τοϋ ά ξ ι ο . 

ΣΚΗΝΑΙ ΝΕΑΝΙΚΟΥ ΒΙΟΥ 
ώ 

Ύ π ό μ 
Σ Τ Ω Ι Κ Ο Υ . έ ί 

("Ιδε προηγούμενον αριθμόν). 
— Έ τ σ ι α ι ; Διέκοψεν ή Α σ π α σ ί α , μετά ρ 

Ευσαρεσκείας ζη/νοτύπου καί καταφανούς, α 
πορφυρά έν ριπή όφθαλμοϋ καταστάσα, σας τ 
αρέσκει 7.οιπόν, κύριε, ή φίλη μ ο υ ; > 

— Κυρία "Ασπασία, ύπετονθόρυσα, συν-
αισθανθείς άμέοως τό π λ η μ μ έ λ η μ α μου , -
μέ συγχωρείτε, άν έγνώριζον ότι ήΟελον ι 
σας δ υ σ α ρ ε σ τ ή σ ε ι . . . . βεβαιωΟήτε ότι . . . . ι 

— Τόν αέρα σας ! ' Α ν τ ί ο . Έ7 .ένη . 
Τ ή ν έπαθα ώς Χ ι ώ τ η ς . I I Ασπασία 

ταϋτ' είποϋσα άπή7νθεν αμέσως, μετά περι
φρονήσεως στρέψασά μοι τά νώτα. Έ μ ε ι 
να είς τά κρύα τοϋ 7,ουτροϋ. Ω ς στρουθός 
άπτερος καταρριφθείς τ ή ς φω7^εάς του, ύ -
π ο π τ ε ρ υ γ ί ζ ε ι ένθεν κακειΟεν, ακριβώς ούτω 
χαι έγώ έπ?*άνησα τά βήματα μου έν άμη· 

τίμου Συ^βο7.αΐ">γράφου χ. Γεωργ. Μανού- ποθέ 
σου, δέν έκοινοπού,σεν ε ισέτι ; Περιμένο- νότη 
μεν ολίγας ημέρας ακόμη, χαί κατόπιν Οά του 
χαταγγείλωμεν αυτόν εις τόν Ί π ο υ ρ γ ό ν 6/1 
τ ή ς Δικαιοσύνης. ^ ώ , 

— Κ α τ ά λάθος έδημοσιεύσαμεν είς τό πο7. 
προηγούμενον φύ7^7^ον, ότι ό κ. Σ τ ά μ ο ς ται 
Λε7νθύδας ήνοιξε τό έμπορικόν του κατά- συν< 
στημα τήν παρελθοϋσαν Κυριακήν. Ό χ. καί 
Λελούοας ένέδωκε πληρέστατα είς τήν ά- ροή 
γαθήν άπόφασιν τών συναδέλφων του. τα-

— Δζν έννοοϋμεν διατί ό χ. Δήμαρχος τω< 
Κ α λ α μ ώ ν β^α$ύνει τήν κατασκευήν τής ελ; 
άπό τής πόλεως μέχρι Λείκων κατασκευής ~ο\ 
αμαξωτής όδοϋ, άφοΰ καί τό Εημοτ. συμ- τή. 
6ού7*ιον ομοφώνως έψήφισεν αυτήν, καί τε< 
-περίσσευμα ό δήμος έχει , ώς έκ τής κα7νής αΓ" 
διαχειρίσεως, καί ανάγκη μεγίστη πρός « 
συγκοινωνίαν υφίσταται. Ηαρακα7^οΰμεν (δί 
καί προτρέπομεν τόν κ. Μπενάκην νά έπι-
σπεύδη τήν άποπεράτωσιν παντός κοινοφε- ρι̂  
λ ο ϋ ς έργου, όπως δι' αυτών καί τόν τόπον πί 
έξωραίσϊ] καί ώφε7νήση καί τό Ονομα του τί 
καταστήση άγαπητόν τοις π4σι. κι 
, . , μ 

Κύριε Συντάχτα τοϋ Αριστοφάνους ! 
Δέν γνωρίζω άν αυτόθι περιέπεσεν εις μ 

χείρας Υ μ ώ ν εν παράρτημα τοϋ έν Κ α λ ά · π 
μ α ι ς πρό δεκαετίας τόν πολιτευόμενον με-
τερχομένου κ. κ. Δ . Τ ζ ά ν ε δικηγόρου καί κ 
πρός τούς συκοφάντας του απευθυνόμενο ν. ν 

Έ ν αύτώ ό νέος τής Έλ7.άδος Βοσσουέ- ι 
τος αποκαλεί άξιους οίκτιρμοϋ τούς έν -
Κ α λ ά μ α ι ς πο7^ιτικούς άντιπά7^ους του καί ! 
•προσπαθεί νά έκφραση τήν βαΟείαν λύπην • 
του, διότι έν τω τόπω τούτω ευρίσκονται ι 
άνθρωποι οίτινες δίδουσιν άκρόασιν εις τάς 
κατ' αύτοϋ («ί(>) πλεκομένας διαβολάς καί 
σκευωρίας. 

Ουδέποτε λ έ γ ω θέλει συμπράξει μ ε τ ' ε
κείνων οϊτινες προφανώς έβλαψαν τόν τό
πον μας Οεωρήσαντες τά κοινά αύτοϋ συμ
φέροντα ώς ίδια καί ύπαγαγόντες τήν τής 
επαρχίας μ α ς άντιπροσωπείαν ύπό τήν αυ
τών ίδιοτέλειαν. Τίνας έννοεϊ ένταϋθα, 
αυτός μόνον γνωρίζει. ' Π μ ε ι ς βεβαίως ύ -

ι̂ ανία έπι τοϋ στενοϋ πεζοδρομίου, χ ά σ α ς , ' 
'.ατά τήν κοινήν έκφρασιν, τα νερά μ ο υ , 
ύς ί-/0ύς έπί παραλίας έκβρασΟείς ύπό κύ-
χατος πελαγίου . "Εάν οί συνέταιροι μου 
οέν ήσαν και ούτοι έκπεπληγμένοι έκ τών 
αναξίων λ ό γ ο υ τούτων συμβάντων, είς ά-
τινα όμως ώς έκ τής νεανικής μας απει
ρίας έδίδομεν μ ε γ ά λ η ν σημασίαν, ή0ε7»ον 
άναποφεύχτως αύΟωρεί στρέψε: κατ' έμοϊ 
τά σαρκαστικά και σκωπτικά αυτών β έ λ ϊ 
καί διασκεδάσωσιν αρκούντως διά τής α
μηχανίας καί άβε7^τηρίας μ ο υ . Εύτυχώί 
τόν ύετόν τοϋτον τών σκωμάτων έξέφυγο· 
άνε7>πίστως καί άντ' αυτών οί φί7νθΐ μου μ 
έπέπ/>ηττον ότι δύω 7^αγούς έπειράθην νι 
θηρεύσω, ένώ τόν ένα τούτων σχεδόν έν ν 
ερωτική κηνυγετική πείρα μου εΐ-/ον δε 
χθείς αγογγύστως τάς δικαίας αυτών έπι 
τιμήσεις, παρεσκευάσΟην ϊνα είς εσπερινή 
τινα παρέ7^ασίν μου έκ τοϋ οίκου τής Α 
σπασίας επανορθώσω τά καταστραφέντ 

ι θεμέλια τών ερωτικών μου έπιχειρήσεω 
• Π ρ ό ς τόν σχοπόν τοϋτον προσήλθον πρί 

τόν φι'7.ον μου 1\ικό7>αον Π . νέον, μεθ' ου 
π ο λ λ ά ς έριοτικας έκορομάς εΓ/ομεν επιχει
ρήσει. Ό ΙΝικόί^αος ήτο υίός πλουίίας y ή -
ρας μητρός καί ειχε π7>ήν τής Οερσιτικής 
αύτοϋ κα7>λονής, ή τ ι ς πάσης αντιζηλίας 
' εινεν έξησφα/,ισμένον, καί τέ ώραΐον 

^^τέρημα τ ή ς β7.ακείας, ήτις τ ά μ ά λ α μ έ 
έπεβοήθει, ΐ>α μεταχειρίζωμαι αυτόν ώς 
όργανον μζσάζον είς τούς έρ«τάς μ ε υ . 
Τοϋτον τόν πο7νύτιμον έπίκουρον 7»αβών, 

• περί ττν έβδόμην τ ή ς εσπέρας ή7.0ον πρό 
; τοϋ οίκου τής Α σ π α σ ί α ς , προμελετημένο·/ 
/ διά7,ογον μ ε τ ' εκείνου παρασκευάσας. 
ϊ ' Π "Ασπασία Γστατο είς τήν Ούραν, οί-
Γ 7,ωντήν διάβασιν άναμένουσα, ότε έ γ ώ πα-
ί| ρέστην στάς ολίγα βήματα πρό αύτ/;ς είς 
- τό άκρον τοϋ τιίοΐ^ομ,ίου. "Εκείνη δέν ά-
- πεσύρθη μ έ ν , μέ ένητένισεν όμως ψυ-/ρώς 
ν καί μοί έστρεψε τήν κεφα7.ήν π λ α γ ί ω ς ά-
- ναμένουσα, ώς πεπειραμένη έρωτότροπος, 
α τήν μετάνοιάν μου καί τήν άπολογίαν μ ο υ , 
κ ήτις έγένετο έν ό/.ίγοις διά τοϋ ε ξ ή ς δια-
ς Ζ.όγου. (άκο7.ουθεϊ.) 

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α 
) εκθρονισθείς Σου/,τάνος 'Αβδούλ ' Α -
άπέστεΓλε, καθά 7.έγεται, έκτενεστά-

έπιστο7.ήν πρός τόν κ. Βού7^γαρην, 
]ς τόν παρακα/.εϊ νά τόν βοηθήση όπως 
κτήση τόν Ορόνον του, ύποσ-/όμενος 
άμα είς αυτόν, ότι άν γ ί ν η και πά7*ιν 
>7,τάνος, νά τόν κ ά μ η Βεζύρην του. Ό 
Βού7.γαρης τω ύπεσγέΟη προΟύμως τήν 
'δρομήν του. *' * 
Ε τ α ί ρ α τις 7,ίαν γνωστή τοις πασιν έ ξ υ -
'σθη. Ό αξιότιμος Είσαγγε7^εύς τών έν-
ύθα Π7^ημμε7.ε·.οδικών ζητεί παρά τοϋ Δι-
Ουντοϋ τ ή ς εφημερίδος μ α ς νά τ ή άπο-
>ση σώαν τήν τιμήν τ η ς . Πρέπει νά ήνέ 
- Μπένσης διά νά μ ή νοθεύωνται οί νόμοι. 

* 
Ό αξιότιμος χ . Σ ά ν τ ο ς RapύEης άποκα-

-Λ δημοσίως τόν διευθυντήν τ ή ς έφημερί-
>ς μ α ς ύ π η ρ έ τ η ν του. Ό κ. Π η γ α δ ί τ η ς ό-
ο λ ο γ ε ΐ τ ή ν ά7»ήθειαν τών 7^όγων τοϋ Κ α -
'ΛΟΜ, 7,έγων καί ούτος δημοσίως ότι ήτο 
ντως υ π η ρ έ τ η ς , ά7.7νά τής κυρίας του . 

Ο ι έν τω Κοσοκονεύο ου/.ακισμένοι 
ρουσάροι τών 'Apyιεpέωv χ . κ. Βαλασσό-
:ουλος χαί ]Νικο7^όπου7νος άπέστει7.αν προς 
:όν νέον Σουλτάτον Μουράτ Έφένδην ά-
»αφοράν, δι' η ς συγχαιρόμενοι αύτώ διά 
:ήν είς τόν Ορόνον άνάβασιν τ ο υ , τόν ίκε-
τεύουσι θερμώς όπως κατωρΟώση νά τοις 
:ο0η χ ά ρ ι ς . , 

Ό κ. "Αγγε7νθς Β λ ά χ ο ς διά τ ή ς εκδό
σεως τών Α π ά ν τ ω ν του άνεκηρύχθη ύπό 
τής εταιρίας τοϋ Α μ ο ι β α ί ο υ Ο α υ μ α -
σ μ ο ΰ πρόεδρος τ ή ς Ά μ ο υ σ ί α ς , Ά γ υ ρ τ ε ί α ς 
καί Β ω μ ο λ ο χ ί α ς . 

* 
Ε π ε ι δ ή ή έν Τεργέστη Έλ7.ηνΐκή Ε κ 

κλησία έ-/ει ανάγκην 0:οσεβοϋς καί εύπαι-
δεύτου ιερέως, άποστέ7ν7^εται ώς ταιοϋτος 
ό έν 'Αγίοις πατήρ Π α π π α γ ε μ ε ν ή ς . 

ι . + ^ 

- - — Ι Π Ι ιι 

ίτομεν ότι , διά τής ρητορικής του δει 
Γ(τος χαί τής ' μ ε γ ά λ η ς τής γλώσσης 
ευστροφίας τής άναδειξάσης αυτόν άν 
ύπέρτερον ίσον τού7»άχιστον τώ Μιοαμ- '() 

, έννοει δκους τούς έν τ ή έπαρ-/ία ταύτη ζ ϊ ζ ^ 
'ατιχούς κ ο μ μ α τ ά ρ χ α ς . Τοϋτο δέ γίνε-

δή7.ον έκ τής πρός τούς έν Κ α λ ά μ α ι ς δι' η£ 
ιδημότας του συμπεριφοράς του, ε-νθα ί^α·/ 
: εξασκεί τήν μεγα'λητέραν αύτοϋ έπιρ- αχ,^ά 
ί)ν. Διότι τοις μέν τών έκ Λακωνίας κα- ν ο υ ' 
γομένων δημοτών μ ε τ ά κοινωνικής όν- κ # ]] 
ις αναίδειας βέβαιοι ότι έχεϊΟεν χαί ούτος σ υ ν ξ 
κει τήν κ α τ α γ ω γ ή ν , είς δέ τούς 7,οιπούς <] 
ύς έκ Κα7^αμών όρμουμένους ότι άπό ζ / 
\ς δε τ ή ς γ ή ς ώσπερ μ ή χ η ς ανεφύη άπο- ^ 
λούσης τής οικίας του μίαν έξ εκείνων £ υ ( ) 
τίνες μετά πεντεκαίδ«χα ά7Λων συνιστώ- * ν , 
τόν παροιμιώδη αριθμόν τών δέκα έξ ^ 

εκάξη σπίτια). 
« Ί Ι Μικρά δεκαετής πο7.ιτική του ίστο-

ία εΐναι ίκανή, μας διαβεβαιοΐ, νά μ α ς 
είση περί τών άρχων χαί ιδεών του.» Έ ν - Λ€1 
αϋΟα βεβαίως δικαιούται νά σεμνύνηται, δο< 
αθόσον τά εκάστοτε πολιτικά του ύπομνή- μ ° 
ιατα, αί ύψη7.αί βιέρσειαι Οεωρίαι του καί Ρ υ 

:ά άπό βήματος και άμβωνος Βοσσουέτεια ο ν 

ιηρύγματά του μας έπιτρέπουσι νά καυνώ-
/.εθα έπί τ ή έμοανεία τοιούτου σπουδαίου 
•ολιτικοϋ ήρωος. κ« 

Τε7.ευτώντες Σ α ς 0ερμοπαρακα7.οϋμεν, τ;( 
κ. Συντάκτα, όπως διακοινώσητε είς τόν -< 
νέον μας πατριώτην ότι μετανοοϋμεν διά νί 
τάς κατ' αύτοϋ σκευωρίας μ α ς καί πρός γ, 
τοϋτον προσφεύγομεν νά μ ά ς έ7,εήση, κα- -
Οόσον ό "Ι'ψιστος είναι μακρόΟυμος. Έ κ ε ι - δι 
•ιο δέ τό όποιον εναπομένει 'Πμΐν εισέτι 
είναι τό νά παρακαλέσωμεν Υ μ ά ς καθώς η 

καί πάντας τούς συνεπαργιώτας μ α ς ίνα . 
ένοϋντες μεθ' ημών τ ά ς παρακλήσεις σας α 

δεηθώμεν τω Κυρίω όπως παρόμοιον άνδρα > 

μας χ α ρ ί σ η , διότι διά τής αναγεννήσεως 
καί μόνον τοιούτων άνδοών έ7,πίζει ή πα
τρίς μ α ς τήν άπό τοϋ τάφου άνάστασίν της . 

Έρρωσθε. 
Έ ν Κα7νάμαις τ ή 1 3 Μαίου 1 8 7 6 . 

Ε ί ς τών συκοφαντούνταν τόν κ. Δ . Τ ζ ά ν 1 




